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THE OBJECTIVE

OF GI PRODUCT PACKAGING DEVELOPMENT 2021 PROJECT

One of our mission, after the registration of Geographical
Indication (Gl), is to build trust and confidence to both domestic
and international consumers. Geographical Indication (Gl)
standard is established to ensure quality, identity, and
unigueness of local products in Thailand. Hence, registration
of Gls can escalate the price and guarantee the quality and the
true origin of the products.

The Department of Intellectual Property (DIP) has developed
Geographical Indication (Gl) packaging to improve the
appearance of Thai Gl products to be more outstanding, modern,
and attractive. Therefore, Gl product is value-added by indicating
its quality, specific origin, and reputation. This project will
enhance value of Thai local products in terms of establishing
brand image, creating market opportunities, and increasing
product competitiveness which leads to sustainable growth to
the local and national economy.
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WHAT IS GEOGRAPHICAL INDICATION ?
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A geographical indication (Gl) is a name or symbol which
represents products that have a specific geographical
origin and possess qualities or a reputation that are due
to that origin. Hence, Gl represents as a brand of local
community signifying product’'s quality and place of
origin.
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10 GI PRODUCTS IN THE GEOGRAPHICAL INDICATION PACKAGING
DEVELOPMENT 2021 PROJECT
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duloroundudo
Khuan Lang Aromatic Pomelo

nIwWIdovns:0
Muang Krabi Coffee

TAsvniswauunussontur e
a\)U\)um\)numaos Uvuus:uneu W.A. 2564




092 896 6562

Chumphon punikaruitusdionts

inger Bana
Lady Finger Ba P —

Wnuans / J ~ Chumphon
*  Lady Finger Banan,

dnaanuuy: AW WI8TNIANI
Designer: Tavidsa Marlmaspanu

{Usznaunis: Gnbiows 150951394
Gl Entrepreneur: Aitthichet Rueangthamrong

-l - -

&
&4
&
\A/

- -
ol a4
-

Nac2eIaujounvyuUws

ADWKUNY ( Definition )

“NadEnAUNDUINYTNNT” NEILLEUNEUNY
wazndenduiiounvauuie ARanwoe
Nalan dananaiien 1SesAniuadng
hile nauszilafdmansmas Wannuns
Woyw sananu fndunen daundae
dufaunsouuidy Wandrefddimia
1%134mﬁmLLaz"L:N'LLﬁqguLﬁulmasmﬁmm
Fedgnuazninluiuneninguns”

N A A A A A A AN A OACAS

LOLOLOLCLOLOLOLOLOL L LS

“Chumphon Lady Finger Banana”
has sweet scent, golden pulp, thin
skin and small size with tapering tip of
the fruit resembles lady finger. The
dried banana is brownish, sticky
soft, smells good, and made very
ideal for gifts and souvenir. It is
planted and produced in Chumphon
province.
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“Lady Finger Banana” is the most famous fruit in Chumpon since the city was
called "Muang Lang Suan’. In the past, Thailand's trading system depended on
elephants to transport goods from place-to-place which took time and might
cause some delay. Hence, some fruits such as Lady Finger Banana were too
ripe to be eaten. Since then, they traded the Lady Finger Banana with local
fruits, and they started to grow the fruit themselves. It becomes well-known
in that area. Sunthorn Phu, the royal poet, even once wrote the poem about
the fruit during one of his journeys. Hence, the designer expresses the history
of Lady Finger Banana through a drawing line replicate a sketch in a journal
book while choosing yellow color to represent the outstanding color of the fruit
matching with a shape and colors of sand and sea. The combination results in a
modern and harmonic logo.
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“Muang Krabi Coffee” refers to local
Robusta coffee strain which grown in
fertile plain or foothills and processed
through well-standardized method to
green bean, fined, and roasted coffee.
It contains 15 - 4% calffeine. Its charac-
teristics are bitter, dark and authentic
well-balanced taste. Muang Krabi
Coffee is produced in Krabi province.
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“Muang Krabi Coffee” is a Robusta coffee which it usually seems inferior
to Arabica coffee it has its uniqueness. With the fecund land and the right
process, Muang Krabi Coffee shines with its aroma and taste. Besides, Krabi is
renowned for its beautiful landscape of seas, beaches, islands, and cliffs which
attract both domestic and international tourists. Hence, the designer chose
light colors of white and gold along with the eye-catching scenes of Krabi
to create a new perception of Robusta coffee grow specifically in Krabi. The
combination shows both the attractive landscape of Krabi and tasteful Robusta
coffee.
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“Ubon Ratchathani Hom Mali Rice”
is paddy rice, brown rice and white
rice from Khao Dawk Mali 105 and
Gor Kor 15 varieties grown in Ubon
Ratchathani province during wet
season. The rice grain is slim and
long. White rice is bright white in color
and glossy, fragrant, soft and sticky
when cooked. The rice is little sticky
because there is still some sticky
rice variety left in the rice fields.
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nudAanNIsaaniiuU ( Design Concept)
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Ubon Ratchatani represents beautiful lotus as a symbol of the province.
An abundant forest and water resources are suitable for agricultural activities.
Hence, the population mainly is a farmer. The designer combines the identity
of the province including lotus and rice farmer as a logo and pattern on the
packaging. The color and graphic of Mohom shirt and Straw hat with transparent
rice bag represent the sincereness of the farmers who grow rice wholeheartedly
for the consumers around the world.
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“Sisaket Volcanic Area Durian” is
Mon Thong, Cha Nee and Kan Yao
varieties. Specialties of Sisaket
Volcanic Area Durian are creamy
sweet in taste, medium fragrance,
fine and dry pulp in yellow colour.
It is grown in Khun Han, Kantharalak
and Si Rattana district in Sisaket
province.
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“Muang Kan Black Spinel” is a black
jewel (Black Spinel), opaque, fit mass
with fine weight. Nil Muang Kan can
separated to 3 types; Black Spinel,
Pigeonite and Magnetite. Their hardness
are 6 - 8 following Mohs scale of mineral
hardness, so they are scratch resistant.
Muang Kan Black Spinel is dug from
Bo Phloi district and processed
under local method and wisdom in
Kanchanaburi province.
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Muang Kan Black spinel entrepreneur has never had a package nor a
logo of their own, but she holds the name PAN NA PAT in mind. Most of
the products from Black spinel in Kanchanaburi are jewelry. Therefore, the
package is designed mainly in black with a structure of polished spinel as
an abstract design. The designer composed a space on the package to fit
each component perfectly. Moreover, the package comes in different sizes
to accommodate product variety. These could respond to both functional
and esthetical aspects.
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“Uthai Thani Sakae Krang River
Basin Gourami Fish” has thick scale,
hooked face, soft-thick fiber meat,
and sweet taste without the mud or
musty smell. They are raised in the
floating net in the river and accepted
widely for both domestic and
international consumers. It is fed in
Uthai Thani province.
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Uthai Thani Sakae Krang River Basin Gourami Fish with Gl package is a fresh,
uncooked fish. The designer decided to use transparent package. She came
up with the design of a label attached to the package. The concept of the label
is outstanding, modern, and lively. As a result, a character of Gourami fish is
designed related to a personality of lively girls which represents the
entrepreneur themselves. The character would bring out the product and
attract the consumers. Moreover, the character label can be used as a
prototype with other processed Gourami fish products.
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“Pae Jor Kheaw Maesod Bean” is
fried beans made from Pae Yi or
Lab Lab beans. The beans looks like
green peas with small seeds. After
frying, it will turn green, fragrant, nutty,
crispy, and firm. It is grown in area
of Mae Kasa, Mae Tao, Mae Ku, Tha
Sai Luat, Phra That Pha Daeng, and
Mahawan Sub-district of Mae Sod
district, and can be processed in
Maesod District of Tak Province.
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unaanuuy: DEA uIM3e
Designer: Phusit Saerue

HU3Enaun1s: NAnNT avAN TINaIN
Gl Entrepreneur: Passakorn Sangdoung Khamsam
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ADIUKUNY ( Definition)
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“Mor Hom Phrae Fabric” is Hom dyed
local woven fabric and clothes made
from natural or synthetic fiber. Patterns
can be made by tie dying, dipping, or
printing with local wisdom of using
Hom stems and leaves which planted
in Phrae province. Fabric which dyed
with Hom has blue to dark blue shade
with natural scent. “Mor Hom Phrae
Fabric” has to be produced in Phrae
province.
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nudAaNIso2niuU ( Design Concept)
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The concept of the package is inspired from two different needs. First,
since the entrepreneur is master in craftmanship, it is blunt and boring to
see an old, non-adaptable package. Second, it is said that a good intention
and sincereness can be shown by how neat the package is made. Hence,
by combining two needs together, a craft paper wrap with Hom leaves
pattern is made with a thread from cotton dyed with Hom leaves. It is
resizable, flexible, and comes with a label that can indicate a product's
details.
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Old Packaging
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-Mor Hom Phrae Fabric-
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Unaanauuy: JuUNnty aunnnig
Designer: Nuntachai Santadkarn

Hisznaunts: a1gusd Funinimg
Gl Entrepreneur: Sayan Jindamat
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ADUKUNY ( Definition )

“dwlanavatiuuyiv” dularusnass
Hafanwarnanutiy iWianAawinaung
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“Thong Dee Ban Thaen Pomelo”
Thong Dee variety pomelo with round
shape and thin skin. Its pulps are
white and pink in color. Its texture is
dry and juicy with mellow and sour-
sweet taste. It has no bitterness nor
acidic. It is grown in Ban Thaen district
of Chaiyaphum Province.
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nudAanIsodniiuU ( Design Concept)
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eur requests to have the famous identity of Chaiyaphum on
\ e designer decided to put a beautiful nature of Cauliflower
Ngam National Park, and a handcraft “Kan Khor Nari” silk on the
package The package has its unigueness with green and brown as the main

\ //ﬁlors from recycled paper. It also comes with a handle to be able to transport

veniently.
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Designer: Panyawat Phitaksawan

Jusznaunis: U5y iwvsUszanga
Gl Entrepreneur: Chamroen Phetprasomkun

-l - -

duloKkoundoudv

ADNWKWNY ( Definition )
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“Khuan Lang Aromatic Pomelo” has
rounded-shape without calyx. Its pulps
are dark-pink to red colour, soft and
juicy texture with lean seeds or no seed
in some fruits. Its taste is sour-sweet,
no bitterness and its peel has a distinct
fragrance from other pomelo. Khuan
Lang Aromatic Pomelo is cultivated
in the area of Khuanlang Municipality,
Khuanlang sub-district, Hat Yai district
of Songkhla province.
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nudAaNIso2niuU ( Design Concept )
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“Khuvan Lang Aromatic Pomelo” is the first Gl registered fruit of Songkla
province. Khuan Lang Aromatic Pomelo is a very famous fruit that generates
income to the farmers in Khaun Lang for a long time. Somehow, the entrepreneur
has never have a package or logo since they normally use a plastic basket as
a container. The designer used the inspiration of the story and tools in Pomelo
farming with green color to create the package. It can contain two pomelos
with a handle. The designer also recreated “Aunt Nuay Khuan Lang Aromatic
Pomelo” new logo. The transformation is aimed to add value, tell the story and
emphasize its quality and reputation.
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nusAan1saanIivu ( Design Concept)
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nusAan1saanIivu ( Design Concept)
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Gl Entrepreneurs

ndcglaujounvyuws
Chumphon Lady finger Banana

JainwSanaudwaod

Punika Fruit and Foods

dNSIBUT 1SOVSISVA

14/4 Ky 4 Q.QoUEV 9.U:ND D.5UWS 86210
Ins. 092 896 9593

Aitthichet Rueangthamrong
14/4 Moo 4, Don Yang, Pathio, Chumphon 86210
Tel. +669 2896 9593

Anwiijoons:o
Muang Krabi Coffee

naovHouAW

Klong Thom Coffee

NSSAJSSEU dunsny

105/1 Kij 1 a.naovriould o.AaovMoU 9.ns:0 81120
Ins. 087 498 4991

Tatsiwan Chantharak

105/1 Moo 1, Khlong Thom Tai, Khong Thom,
Krabi 81120

Tel. +668 7498 4991

dnoKouu:aguaswssii
Ubon Ratchathani Hom Mali Rice

1R KajUs:su

Prachan Rice

Js:du AUKUana

182 Ky 12 a.dIsv 0.d11sv v.9uasssl 34360
Ins. 099 627 3656

Prachan Kumhinlad

182 Moo.12, Samrong, Samrong,
Ubon Ratchathani 34360

Tel. +669 9627 3656

nissuguiwaAsa:ny
Sisaket Volcanic Area Durian

a@unndnswe

Phuthaweesup farm

Ananuad @amna

5 K 16 Q.9I0U 9.NUNsany v.ASa:INy 33110
Ins. 081 282 7284

Suphalak Saleekoed
5 Moo 16, Phu Ngoen, Kantharalak, Sisaket
Tel. +668 1282 7284
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Gaijovnieyau
Muang Kan Black Spinel

$7u Uy u Wi

PUN NA PAT

WNsun NoYUNSIan

78 KIJ 7 Q.KaUsL o.Uowaog 9.ntyduuysS 71160
Ins. 095 719 9426, 095 948 6215

Patchanog Pewjanlerd

78 Moo 7, Lum Rang, Bo Phloi,
Kanchanaburi 71160

Tel. +669 5719 9426, +669 5948 6215

Uansadutha:innsvanssni
Uthai Thani Sakae Krang River Basin Gourami Fish

SuIWey uanov
31 KU 5 Q.o o.10ovanysid 9.9ngs1t 61000
Ins. 081 953 9866

Wanphen Nathong

31 Moo 5, Tha Sung, Mueang Uthai Thani,
Uthai Thani 61000

Tel. +668 1953 9866

ndsaidgonuaoa

Pae Jor Khaew Maesod Bean

WIKU9Koulws
Mor Hom Phrae Fabric

nUsaidgathau

Pae Jor Khaew Pa Tin

dnysun nssin

150 Kij 1 a.ragadna o.1Id@da 9.01n 63110
Ins. 087 206 0240

Unchana Kankom
150 Moo 1, Tha sai luat, Mae sot, Tak 63110
Tel. +668 7206 0240

nda Asawn WiKkbadounws

Nat Craft Mor Hom Prae Fabric

ANENS 113VAY IUa

271 Kij 5 .nvIdY 2.100VIWS D.IWS 54000
Ins. 093 9799118

Passakorn Sangdoung Khamsam

271 Moo 5, Thung Hong, Mueang Phrae,
Phrae 54000

Tel. +669 39799118
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About Designer
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dulonavaviunniu
Thong Dee Ban Thaen Pomelo

douduaun

Jintana Farm

agud duawag

161 Kij 3 a.UUINU ©.07Ulnu 9.3870 36190
Ins. 081 059 3358

Sayan Jindamat

161 Moo 3, Ban Thaen, Ban Thaen,
Chaiyaphum 36190

Tel. +668 1059 3358

angan RStusudaa
Sukritta Hiranyachawalit

dulokounduav WNaRNLUUNIIAN ﬁmmﬁmmmmammﬁmsﬁ DONUUUNARAUT, ATIRUA
Khuan Lang Aromatic Pomelo ﬂaauu LﬂumhﬂmamﬁmwmﬁmmiaaﬂLmuwwmwﬁaﬁ Ummmmmmam
Honasvassruazszaunisalfana NANINYIALATINN wananigaiiu
21T NLAY INYINT WAL 1/1ﬁﬁﬂmmumiaaﬂLmﬂmmmmmmﬂﬁLLaw
LNBURDIL LAY NwamumlmummLLawlmmmaaﬂamLLﬂmumaﬂmﬁmu

NSty Iwssus:auna
657 Kij 3 0.5asa Q.AUAY o.K1alKNY
v.dvyal 90110

Ths. 089 734 4879 UIENARAYHAIIU

Chamroen Phetprasomkun Graphic Designer expertise in package design, product design, logo
657 Moo 3, Chidchon Rd., Khuan Lang, Hat Yai, design. Assistant Professor of Commercial Arts, Creative Content
Songkhla 90110 Production and Digital Experience, Bangkok University. A special instructor,
Tel. +668 9734 4879 lecturer, and design consultant for both private and government organi-

zations. Also holds national prizes and exhibitions.
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adun vaguIANIY
Tavidsa Marlmaspanu

TNORNULUUNINANNEINITO AUNIANWITEAUUT YIRS anauauiling
Anendufavs Ao wazmalulad andeinendedeelng wifannaulasnuy
FrunTfindled Fa3udinn1vinausiesiunids Graphic designer wass
Uszaunsaiineudnuilngsindszann 8 T ingdineuiuusimeanuuunas
AWAIIUAY Branding luntihfi Branding designer uazu3imlnsanluniig
Creative designer wag Art director

Designer with bachelor's degrees from the College of Arts, Media,
and Technology, Chiang Mai University. Decided to start a career
as a Graphic designer with a passion for graphic design. With 8
years of experience as a Branding Designer, Creative Designer,
and Art director.

Jayeydaud Wnnuasseu
Panyawat Pitaksawan

fhanuuuNT#in waztinmanmusznau Afumenueanuuuiiduandnued
wnzd luAatuneaaia Suasudilaniau are9n Sna9un1Taanuuy
TusEntunagne Jim Thompson, Grab, a day magazine, JOOX Music,
True Corporation wazangaldsanuiususudszdulanagne Adidas
ieinnusINAUAaTIY p9dnIN1ATY ¥t MU IRRLNuanuUUng
undnaziiunuiedunsiruadadnualldiiuadnss 9 saafiuain
dAnyuasuITIAneI mndnnseonuuuiifaztieinliauddugdnmd ua
HreRuyarvasiudldgaiuindae

Graphic designer and lllustrator with a unique style. A collage artist
with a remarkable piece of art and a track of workpieces with Jim Thompson,
Grab, a day magazine, JOOX Music, True Corporation, and Adidas. Also
cooperated with artists, government organizations, and foundations related
to Thai arts. Professionally works as an identity strategist for various
organizations to elevate product value.
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Nuntachai Santadkarn

Wnaanuuunindszaunisal aunisAnwiaanilnanisnAans anzAals
anannsIn antumalulaginszasnindidnammsananszds insusanuuy
Corporate ldentity, Brand Idermty e miﬁmmmmmq 2417 naeung
DONLULLAZENIZAULLTUS OTOP wmaLﬁwumlmmuﬂmaLﬁuwmaaﬂluﬁawu
sademseanuuulfusususituimasing lmmwiﬁmamiaaﬂLmumsaﬂmm
NINA 30 185 @79 Priminister award 2011, Good Design Award maqamu
Demark Award, waz World Star Packaging Award 2020 1fusu

An experienced designer from the School of Architecture, Art, and
Design, Industrial Design, King Mongkut's Institute of Technology Ladkrabang.
With 24 years of experience in Corporate Identity, Brand Identity, and
Packaging Design. Hold a history of workmanship for OTOP and leading
Brand in Thailand and also won more than 30 packaging design awards
including Priminister award 2011, Good Design Award from Japan, Demark
Award, and World Star Packaging Award 2020.

nGa NBKSd
Phusit Saerue

HnaanuuudEIy wumwmummuaaﬂl,muwamﬂmsmLLawmiaﬂmSm LALTINGU
AUNIATTRAZLONTUYINUANUNTWRIL A UFT LAY miaﬂmmﬁmuium’mwum
muwmﬁja‘umammumwﬂma S5 udvihendnsneifioonuuy nan wazi v
UDIFULEN uaﬂmﬂmuaaﬂLLUULmemumm%usﬁamLa wavlnalunduuaysauni
waenun FUszaun1IalBidIunIun ImsuUISERN ANNEANTLH wazsaAnw
mmﬂmLiaﬁ‘s’rﬂmmmwmuw;nmu ﬂﬁaauua\lﬁiﬂﬁwmLLWﬂJmmuLmaﬂ
aganiesng

Freelance Designer expertise in Product and Package design. Cooperated
with both private and government organizations to develop local products
and packages. Have a strong passion for craftmanship and own a shop
that designs, produce, and sell its product. Also, have a passion for the
attractive scent and taste of coffee with long experiences in the coffee
industry and own a coffee shop.
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ureUgwnsg Uauguns UVE90dUT NAUFISSU uvEa1dsIasT dsrAad

WBUD8NISNEVALUOEN1ONTAENS
Director of Geographical
Indication Office

UN3BINISWICIBEEIUNCYNMISWIAY N3y IMswatlisgunuanis un3siMswicisgunuans
Trade Officer, Senior Professional Level Trade Officer, Practitioner Level Trade Officer, Practitioner Level

uwasuwun dagdoyva uwadUUBUN sudud uaAwyINsa Wewus

uvadyIa IJaaiwus

UN381MISWIeusgsIuNeyns
Trade Officer, Professional Level

Un3¥1NSWcusgsIuneyns un3s1INswitusgunuanns
Trade Officer, Professional Level Trade Officer, Practitioner Level

UnJ3uINIsWItusgUnuans
Trade Officer, Practitioner Level

B b
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uvEDUTUU  duddaudnd u&EAYtY1 dTSIsnaze a.0.N.Kfgv 122071 HUNST uwanudisad Juisav
UN31MsSWclsgdiuneynis undu1NswacttisgUnuans un3s1nswitusgunuanis DIWUNVIUSSMSURUGLIU
Trade Officer, Professional Level Trade Officer, Practitioner Level Trade Officer, Practitioner Level General Service Officer, Operational Level

AW o e We We We We We W

Qb S Tsoniswauunussantur éb
FoUOINMVYTAEAS TLUUSIUNLU W.FA. 2564



unedste  IKijouwew UDUYBS UBIKEDU

Mr. Jeerachai Mueanphut Ms. Nucharee Nuchleab
IDWUNVIUSSNISURUALIU Vaskpia S Watavitd]

General Service Officer, Trade Officer

Operational Level

uwaduuriuna sassnswe ugdIus QY

Ms. Nannapat Thitiworasab Mr. Sumet Dowsuk
[ViplelentaiSalavlitd] [VipelentaiSWalavltd]
Trade Officer Trade Officer

uwaESYY 1IPuNINsSna
Ms. Soracha Jedsadapattarakul
iz nian S ataviéts]

Trade Officer

uIvaUWSaU 39vNsvIPSY
Ms. Noppoarat Wongsongjaroen
[VipelentaiSalavlitd]

Trade Officer

®

uwaGNYY1r WInSwoud
Ms. Sukunya Pisuttipong
IDWUNVIUNISWICULE

Trade Personnel

urgdasuund swwdund

KAN2vELULENVYTANEQS
Gl Staff

=
a

Mr. Chitanandana Ramanandana

uwaATBUINSN  KUYDS

Ms. Chutchamapohn Nookajohn
DIKUNNNDVELULENIVADMEQS
Gl Staff

UgWWaIUWOY navane
Mr. Pipatpong Tongutay
INKUNNNDVELULBNVADAEAS
Gl Staff
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of Commerce
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